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政 府 機 關 通 告 及 公 告 AVISOS E ANÚNCIOS OFICIAIS

SERVIÇOS DE ALFÂNDEGA

Aviso

Concurso Público n.º 13/2006/DAF/SA

Faz-se público que, por despacho do Ex.mo Senhor Secretário
para a Segurança, de 30 de Novembro de 2006, cessou o Con-
curso Público n.º 13/2006/DAF/SA, sendo arquivado o respec-
tivo processo.

Serviços de Alfândega, aos 7 de Dezembro de 2006.

A Subdirectora-geral, Lai Man Wa.

(Custo desta publicação $ 646,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO

E FUNÇÃO PÚBLICA

Lista

Classificativa dos candidatos admitidos ao concurso comum,
de acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de
dois lugares de letrado-chefe, 1.º escalão, da carreira de letrado
do quadro de pessoal da Direcção dos Serviços de Administra-
ção e Função Pública, aberto por anúncio publicado no Boletim
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 44, II
Série, de 1 de Novembro de 2006:

Candidatos aprovados: valores

1.º Mok Ka Meng ................................................................ 8,18

2.º Chan Lek Lan ................................................................ 8,13

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei
n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, com a nova redacção dada pelo
Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro, os candidatos po-
dem interpor recurso da presente lista, no prazo de dez dias úteis,
contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para a

Administração e Justiça, de 11 de Dezembro de 2006).

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública,
aos 4 de Dezembro de 2006.

O Júri:

Presidente: Lúcia Abrantes dos Santos.

Vogais: Chan Chak Man; e

Ng Sio U.

(Custo desta publicação $ 1 361,00)

海 關

通 告

第 13/2006/DAF/SA 號公開競投

茲通知，根據保安司司長於二零零六年十一月三十日作出批

示，終止第 13/2006/DAF/SA 號公開競投，有關卷宗宣告歸檔。

二零零六年十二月七日於海關

副關長 賴敏華

（是項刊登費用為 $646.00）

行 政 暨 公 職 局

名 單

行政暨公職局為填補人員編制文案職程第一職階主任文案兩

缺，經二零零六年十一月一日第四十四期《澳門特別行政區公報》

第二組刊登以文件審閱、有限制的方式進行一般晉升開考的招考

公告。現公布報考人評核成績如下：

合格應考人： 分

1.º 穆嘉明 ................................................................................ 8.18

2.º 陳力蘭 ................................................................................ 8.13

按照十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並經十二月二

十八日第62/98/M號法令修改的《澳門公共行政工作人員通則》第

六十八條的規定，應考人可自本名單公佈之日起計十個工作天內

向核准招考的實體提起訴願。

（經二零零六年十二月十一日行政法務司司長的批示確認）

二零零六年十二月四日於行政暨公職局

典試委員會：

主席：Lúcia Abrantes dos Santos

委員：陳澤民

吳小宇

（是項刊登費用為 $1,361.00）
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS

DE JUSTIÇA

Anúncio

Informa-se que se encontra afixado no 19.º andar do Edifício
Administração Pública, Rua do Campo, n.º 162, o aviso referen-
te à abertura do concurso comum, de acesso, documental, con-
dicionado aos funcionários da Direcção dos Serviços de Assun-
tos de Justiça (DSAJ), nos termos definidos pelo Estatuto dos
Trabalhadores da Administração Pública de Macau, vigente, com
dez dias de prazo para a apresentação de candidaturas, a contar
do primeiro dia útil imediato ao da publicação do presente anún-
cio no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de
Macau, tendo em vista o preenchimento de um lugar de oficial
administrativo principal, 1.º escalão, do grupo de pessoal admi-
nistrativo do quadro de pessoal da DSAJ.

Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, aos 13 de De-
zembro de 2006.

O Director dos Serviços, Cheong Weng Chon.

(Custo desta publicação $ 852,00)

法 務 局

公 告

為填補法務局人員編制行政人員組別第一職階首席行政文員

一缺，現根據《澳門公共行政工作人員通則》的規定，以文件審

閱及有限制方式，為法務局之公務員進行普通晉升開考，有關開

考通告正張貼在水坑尾街 162 號公共行政大樓十九樓，而遞交報

考申請表之期限為十日，自本公告公布在《澳門特別行政區公報》

後的第一個工作日起計算。

二零零六年十二月十三日於法務局

局長 張永春

（是項刊登費用為 $852.00）

商  業  及  動  產  登  記  局

CONSERVATÓRIA DOS REGISTOS COMERCIAL E DE BENS MÓVEIS

2006 年 11 月之商業登記     Registo comercial relativo ao mês de Novembro de 2006
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二零零六年十二月十三日於商業及動產登記局——局長 譚佩雯

Conservatória dos Registos Comercial e de Bens Móveis, aos 13 de Dezembro de 2006.

A Conservadora, Tam Pui Man.

（是項刊登費用為 $267,914.00）

(Custo desta publicação $ 267 914,00)

INSTITUTO PARA OS ASSUNTOS CÍVICOS

E MUNICIPAIS

Anúncio

Faz-se público que, por deliberação do Conselho de
Administração, na sessão realizada em 24 de Novembro de 2006,
se acha aberto o concurso comum, de acesso, documental, con-
dicionado ao trabalhador do Instituto para os Assuntos Cívicos
e Municipais (IACM), nos termos definidos pelo Estatuto dos
Trabalhadores da Administração Pública de Macau, em vigor,
para o preenchimento do lugar existente no quadro de pessoal
da ex-Câmara Municipal de Macau Provisória, mantido ao abri-
go do n.º 6 do artigo 4.º da Lei n.º 17/2001, de 17 de Dezembro:

Um lugar de intérprete-tradutor chefe, 1.º escalão.

Mais se informa que o aviso de abertura do referido concurso
se encontra afixado na Divisão de Gestão de Recursos Huma-
nos do IACM, sita na Calçada do Tronco Velho, n.º 14, Edifício
Oriental, «M», em Macau, e que o prazo de apresentação das
candidaturas é de dez dias, contados a partir do primeiro dia útil

民 政 總 署

公 告

根據《澳門公共行政工作人員通則》的規定，並按照二零零

六年十一月二十四日管理委員會決議，現以文件審閱方式為民政

總署員工進行限制性一般晉升開考，以填補下列按十二月十七日

第17/2001號法律第四條第六款規定仍繼續生效的前臨時澳門市政

局編制內相關職位：

第一職階主任翻譯壹缺。

上述之開考公告，張貼於本署位於澳門東方斜巷十四號東方

中心M字樓人力資源處的佈告欄，有關投考人之申請應自本公告
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imediato ao da publicação do presente anúncio no Boletim Ofi-
cial da Região Administrativa Especial de Macau.

Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais, aos 15 de De-
zembro de 2006.

O Presidente do Conselho de Administração, Lau Si Io.

(Custo desta publicação $ 1 292,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ECONOMIA

Aviso

Nos termos do n.º 1 do artigo 4.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 28/2003, torna-se público que os modelos de im-
pressos da licença de importação (produtos perecíveis) e da
declaração de importação (produtos perecíveis, flores), cons-
tantes do aviso publicado no Boletim Oficial da Região Ad-
ministrativa Especial de Macau n.º 38, II Série, de 17 de Se-
tembro de 2003, são substituídos pelos modelos anexos ao
presente aviso.

在《澳門特別行政區公報》刊登後第一個工作日起計的十天內遞

交。

二零零六年十二月十五日於民政總署

管理委員會主席 劉仕堯

（是項刊登費用為 $1,292.00）

經 濟 局

通 告

茲根據第28/2003號行政法規第四條第一款規定，公佈更新於

二零零三年九月十七日《澳門特別行政區公報》第三十八期第二

組刊登之有關民政總署使用的進口准照（易變壞產品）及進口申

報單（易變壞產品及花卉）格式。
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Direcção dos Serviços de Economia, aos 11 de Dezembro de
2006.

O Director dos Serviços, substituto, Sou Tim Peng.

(Custo desta publicação $ 17 629,00)

二零零六年十二月十一日於經濟局

代局長 蘇添平

（是項刊登費用為 $17,629.00）
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財 政 局

公 告

為填補財政局人員編制翻譯員職程第一職階顧問翻譯一缺，

茲根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准之現行《澳門公共

行政工作人員通則》規定，以文件審查、有限制的方式，報考表

格之遞交限期為十日，為本局之公務員進行普通晉升開考，通告

張貼在南灣大馬路575、579及585號財政局大樓十四樓財政局之

行政暨財政處。

二零零六年十二月十三日於財政局

局長 艾衛立

（是項刊登費用為 $813.00）

統 計 暨 普 查 局

公 告

統計暨普查局為填補人員編制之第一職階一等文員一缺，經

於二零零六年十一月二十二日第四十七期《澳門特別行政區公

報》第二組刊登以文件審閱、有限制的方式進行普通晉升開考的

招考公告。現根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令第一條核

准，並經十二月二十八日第 62/98/M 號法令修訂的《澳門公共行

政工作人員通則》第五十七條第三款的規定，准考人臨時名單張

貼於宋玉生廣場411-417號“皇朝廣場”十七樓本局行政暨財政處

告示板以供查閱。

根據同一通則第五十七條第五款的規定，上述臨時名單被視

為確定名單。

二零零六年十二月六日於統計暨普查局

代局長 莫苑梨

（是項刊登費用為 $989.00）

澳 門 金 融 管 理 局

通 告

第 13/2006-AMCM 號通告

事由：以綜合方法計算現存風險準備金

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE FINANÇAS

Anúncio

Torna-se público que se encontra afixado, na Divisão Admi-
nistrativa e Financeira da Direcção dos Serviços de Finanças,
sita na Avenida da Praia Grande, n.os 575, 579 e 585, Edifício
«Finanças», 14.º andar, o aviso de abertura do concurso comum,
de acesso, documental, condicionado, com o prazo de dez dias
para a apresentação de candidaturas aos funcionários desta Di-
recção de Serviços, nos termos definidos no Estatuto dos Traba-
lhadores da Administração Pública de Macau (ETAPM), vigente,
aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, para
o preenchimento de um lugar de intérprete-tradutor assessor,
1.º escalão, da carreira de intérprete-tradutor do quadro de pes-
soal da Direcção dos Serviços de Finanças.

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 13 de Dezembro de
2006.

O Director dos Serviços, Carlos F. Ávila.

(Custo desta publicação $ 813,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ESTATÍSTICA E CENSOS

Anúncio

Faz-se público que se encontra afixada no quadro de anúncio
da Divisão Administrativa e Financeira da Direcção dos Serviços
de Estatística e Censos, sita na Alameda Dr. Carlos d’Assumpção,
n.os 411-417, Edifício «Dynasty Plaza», 17.º andar, a lista provisó-
ria do candidato admitido ao concurso comum, de acesso, docu-
mental, condicionado, para o preenchimento de um lugar de pri-
meiro-oficial, 1.º escalão, do quadro de pessoal desta DSEC, cujo
anúncio de abertura foi publicado no Boletim Oficial da Região
Administrativa Especial de Macau n.º 47, II Série de 22 de Novem-
bro de 2006, nos termos do n.º 3 do artigo 57.º do Estatuto dos
Trabalhadores da Administração Pública de Macau, aprovado
pelo artigo 1.º do Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro,
com a nova redacção que lhe foi dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M,
de 28 de Dezembro.

A lista provisória acima referida é considerada definitiva, ao
abrigo do n.º 5 do artigo 57.º do supracitado diploma legal.

Direcção dos Serviços de Estatística e Censos, aos 6 de Dezem-
bro de 2006.

A Directora dos Serviços, substituta, Mok Iun Lei.

(Custo desta publicação $ 989,00)

AUTORIDADE MONETÁRIA DE MACAU

Aviso

Aviso n.º 13/2006-AMCM

Assunto: Cálculo das provisões para riscos em curso de forma
global
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O n.º 3 do artigo 59.º do Decreto-Lei n.º 27/97/M, de 30 de Ju-
nho, concede às seguradoras, em relação a cada um dos ramos
que explorem, a faculdade de calcularem as provisões para ris-
cos em curso de uma maneira global, com base na aplicação de
uma percentagem sobre a receita bruta de prémios processados
durante o exercício, líquida de estornos e anulações, estabelecen-
do-se no número seguinte que a AMCM fixará por aviso, no
mês de Dezembro de cada ano, as percentagens a incidir sobre o
montante dos prémios.

Assim, em conformidade, para o exercício de 2007, determi-
na-se que:

1. Nos casos em que as seguradoras venham a optar pelo cál-
culo das provisões para riscos em curso de uma forma global, em
vez da aplicação da fórmula «pro rata temporis», deverão utili-
zar as percentagens mínimas de 10% e 30% sobre o valor dos
prémios brutos processados durante o exercício, líquidos de es-
tornos e anulações, consoante a duração dos contratos de segu-
ro seja inferior a um ano, ou igual ou superior a esse período.

2. A AMCM poderá elevar as percentagens referidas no nú-
mero anterior relativamente às seguradoras em que se constate,
na exploração de qualquer ramo de seguro, uma «sinistralidade
anormal», definindo-se esta nos termos da alínea o) do artigo 2.º
do Decreto-Lei n.º 27/97/M, de 30 de Junho.

Autoridade Monetária de Macau, aos 7 de Dezembro de 2006.

Pel’O Conselho de Administração:

O Presidente, Anselmo Teng.

O Administrador, António Félix Pontes.

(Custo desta publicação $ 1 527,00)

Aviso n.º 14/2006-AMCM

Assunto: Taxa de fiscalização das seguradoras

O n.º 3 do artigo 15.º do Decreto-Lei n.º 27/97/M, de 30 de Ju-
nho, prevê que a Autoridade Monetária de Macau estabelecerá,
por aviso a publicar no mês de Dezembro de cada ano, o valor
da taxa de fiscalização a pagar pelas seguradoras, relativamente
a esse exercício.

Assim, em conformidade, é fixada em trinta mil patacas a taxa
de fiscalização, referente ao ano de 2006, das seguradoras autori-
zadas a exercer a actividade na Região Administrativa Especial
de Macau.

Autoridade Monetária de Macau, aos 7 de Dezembro de 2006.

Pel’O Conselho de Administração:

O Presidente, Anselmo Teng.

O Administrador, António Félix Pontes.

(Custo desta publicação $ 950,00)

根據六月三十日第 27/97/M 號法令第五十九條第三款之規

定，給予保險人對現存風險準備金進行整體計算的權能，其計算

方式為對所經營之每一保險項目得以一百分率乘營業年度內所處

理之保險費減退還及取消後所得之毛收入，在該條文之隨後條目

中規定，有關百分率由澳門金融管理局以通告訂定。

鑑於此，規定如下：

1. 若保險人選擇以總體方法計算現存風險準備金，以替代按

比例計算方法，則須按其合約持續期少於、等於或超過一年而訂

立之百分比不能低於百分之十及百分之三十以計算上述之收入；

2. 根據六月三十日第27/97/M號法令第二條o）項之規定，若

證實保險人在經營任何險種的業務時出現非常損失率，澳門金融

管理局可將該百分率提高。

二零零六年十二月七日於澳門金融管理局

行政委員會主席：丁連星

委員：潘志輝

（是項刊登費用為 $1,527.00）

第 14/2006-AMCM 號通告

事由：保險公司之監察費

根據六月三十日第 27/97/M 號法令中第十五條第三項關於由

澳門金融管理局在每年的十二月份內以通告形式頒佈保險公司從

事本業務所需繳交的年度稽查費的金額數目。

鑑此，現訂定在澳門特別行政區獲准經營業務的保險公司就

二零零六年的稽查費用為澳門幣三萬圓正。

二零零六年十二月七日於澳門金融管理局

行政委員會主席：丁連星

委員：潘志輝

（是項刊登費用為 $950.00）
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Aviso n.º 15/2006-AMCM

Assunto: Taxa de Registo dos Mediadores de Seguros para o
ano 2007

Tendo em atenção o estabelecido no n.º 1 do artigo 13.º do
Decreto-Lei n.º 38/89/M, de 5 de Junho, com a redacção dada
pelo artigo 1.º do Regulamento Administrativo n.º 27/2001, de
28 de Junho, pelo qual os mediadores de seguros devem pagar
anualmente à AMCM uma  taxa de registo de valor a fixar  en-
tre o mínimo de MOP 500,00 e o máximo de MOP 15 000,00;

Considerando, por outro lado, que a importância da taxa de
registo é função da categoria do mediador e da localização da
sua sede, de acordo com o disposto no n.º 2 do supramencionado
artigo 13.º, com a redacção dada pelo artigo 1.º do Regulamento
Administrativo anteriormente referido;

Atendendo, ainda, a que a nova redacção do n.º 3 do citado
artigo 13.º estabelece que a liquidação e cobrança da taxa de
registo são efectuadas pela AMCM à data da autorização ou da
sua renovação, torna-se indispensável fixar, desde já, qual o va-
lor daquela taxa, a qual passa a respeitar a cada licença anual
concedida (vida ou ramos gerais);

O Conselho de Administração da AMCM fixa a taxa de regis-
to para as autorizações anuais concedidas ou renovadas, no ano
2007, aos mediadores de seguros, entre um mínimo de MOP 500,00
e um máximo de MOP 1 500,00, para cada licença anual
concedida, conforme a tabela anexa que faz parte integrante
deste aviso.

第 15/2006-AMCM 號通告

事宜：二零零七年度保險中介人年度登記費

鑒於經六月二十八日第27/2001號行政法規第一條所修改的六

月五日第 38/89/M 號法令第十三條第一款的規定，保險中介人每

年均需要向澳門金融管理局繳納登記費，有關的金額上下限分別

為$500.00（澳門幣五百圓）及$15,000.00（澳門幣一萬五千圓）；

另外，亦考慮到根據經上述行政法規第一條所修改的上述第

十三條第二款的規定，登記費係按照中介人的類別及所屬公司總

部的所在地而釐訂；

考慮到經修改後的第十三條第三款的規定，登記費是由澳門

金融管理局於作出許可之日或給予許可續期之日進行結算及徵

收，故此，有必要即時訂定有關登記費的金額，而有關金額按個

別所發出的牌照而定（人壽或一般保險業務）；

澳門金融管理局行政委員會確定在二零零七年發出或續期的

保險中介人年度許可登記費，根據附表，每一個年度牌照的金額

上下限分別為 $500.00 及 $1,500.00 ，有關附表屬於本通告的組成

部份。

在二零零七年發出或續期的保險中介人年度許可登記費用表

Tabela da Taxa de Registo para as autorizações anuais concedidas ou renovadas,

no ano 2007, aos mediadores de seguros

澳門幣

(MOP)

類別 登記費（a）

Categoria Taxa de registo a)

1. 保險推銷員 500.00

Angariador

2. 自然人保險代理人 600.00

Agente — pessoa singular

3. 法人保險代理人

Agente — pessoa colectiva

3.1. 在澳門特別行政區成立 750.00

Constituída na RAEM

3.2. 在外地成立

Sediada no exterior

3.2.1. 在澳門特別行政區設有辦事處 900.00

Com escritório próprio na RAEM
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澳門幣

(MOP)

類別 登記費（a）

Categoria Taxa de registo a)

3.2.2. 僅在澳門特別行政區設有代表處 1,200.00

Só com representação na RAEM

4. 保險經紀人

Corretor

4.1. 在澳門特別行政區成立 1,200.00

Constituído na RAEM

4.2. 總部設於外地

Sediado no exterior

4.2.1. 在澳門特別行政區設有辦事處 1,300.00

Com escritório próprio na RAEM

4.2.2. 僅在澳門特別行政區設有代表處 1,500.00

Só com representação na RAEM

a) A taxa de registo indicada é para cada autorização (ramo
vida ou ramos gerais), sendo o dobro se abranger o licenciamento
para os dois ramos.

Autoridade Monetária de Macau, aos 7 de Dezembro de 2006.

Pel’O Conselho de Administração:

O Presidente, Anselmo Teng.

O Administrador, António Félix Pontes.

(Custo desta publicação $ 3 461,00)

POLÍCIA JUDICIÁRIA

Anúncios

São avisados os candidatos ao concurso comum, de ingresso,
geral, de prestação de provas, para a admissão dos candidatos
considerados aptos, com destino à frequência do curso de forma-
ção e respectivo estágio, com vista ao preenchimento de noventa
lugares de investigador criminal de 2.ª classe, 1.º escalão, do gru-
po de pessoal de investigação criminal do quadro da Polícia
Judiciária, aberto por aviso publicado no Boletim Oficial da Re-
gião Administrativa Especial de Macau n.º 40, II Série, de 4 de
Outubro de 2006, do seguinte:

1) A lista definitiva encontra-se afixada, para consulta, no rés-
-do-chão do Bloco C desta Polícia, Rua Central (e no website desta
Polícia: www.pj.gov.mo).

2) A prova de conhecimentos (escrita) com a duração de três
horas, terá lugar na Escola «Hou Kong», sita na Estrada de
Ferreira do Amaral, n.º 3, Macau, no dia 13 de Janeiro de 2007,

（a）所列登記費僅為每一許可（人壽保險或一般保險業務）的

費用，倘牌照涉及兩類保險業務，登記費為雙倍。

二零零六年十二月七日於澳門金融管理局

行政委員會主席：丁連星

委員：潘志輝

（是項刊登費用為 $3,461.00）

司 法 警 察 局

公 告

按照刊登於二零零六年十月四日第四十期第二組《澳門特別

行政區公報》之通告，本局以考核方式進行普通性一般入職開

考，取錄合格者就讀培訓課程和進行實習，以填補司法警察局編

制內刑事偵查人員組別之第一職階二等刑事偵查員九十缺，茲通

知以下事宜：

（一）確定名單已張貼於龍嵩街本局C座大樓地下，以供查閱

（或可瀏覽本局網頁 www.pj.gov.mo）；

（二）知識考試（筆試）將於二零零七年一月十三日下午二時
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pelas 14,30 horas. Os candidatos admitidos deverão comparecer
no local acima indicado trinta minutos antes da realização da
mesma prova.

Polícia Judiciária, aos 15 de Dezembro de 2006.

O Director, Wong Sio Chak.

(Custo desta publicação $ 1 155,00)

Faz-se público que se acham abertos os concursos comuns, de
acesso, documentais, condicionados, nos termos definidos pelo
Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau,
aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, na
redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro,
para o preenchimento dos seguintes lugares do quadro de pes-
soal da Polícia Judiciária:

Sete vagas de adjunto-técnico de criminalística de 1.ª classe,
1.º escalão, do grupo de pessoal de adjunto-técnico de crimina-
lística;

Uma vaga de adjunto-técnico principal, 1.º escalão, do grupo
de pessoal técnico-profissional;

Uma vaga de técnico auxiliar especialista, 1.º escalão, do gru-
po de pessoal técnico-profissional; e

Uma vaga de oficial administrativo principal, 1.º escalão, do
grupo de pessoal administrativo.

Mais se informa que os avisos de abertura dos referidos con-
cursos se encontram afixados na Divisão de Pessoal e Adminis-
trativa da Polícia Judiciária e que o prazo para a apresentação
de candidaturas é de dez dias, a contar do primeiro dia útil ime-
diato ao da publicação do presente anúncio no Boletim Oficial
da Região Administrativa Especial de Macau.

Polícia Judiciária, aos 15 de Dezembro de 2006.

O Director, Wong Sio Chak.

(Custo desta publicação $ 1 184,00)

ESTABELECIMENTO PRISIONAL DE MACAU

Anúncio

Do concurso de admissão ao curso de formação e estágio do
pessoal do corpo de guardas prisionais, para o preenchimento
de oitenta e nove lugares de guardas, 1.º escalão, do quadro de
pessoal do corpo de guardas prisionais do Estabelecimento Pri-
sional de Macau, aberto por aviso publicado no Boletim Oficial
da Região Administrativa Especial de Macau n.º 46, II Série, de
15 de Novembro de 2006.

Nos termos do n.º 3 do artigo 57.º do Estatuto dos Trabalha-
dores da Administração Pública de Macau (ETAPM), aprova-
do pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, com a nova
redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro,

三十分，在澳門亞馬喇馬路三號濠江中學內進行，為時三小時。

准考人須於考試舉行前三十分鐘到達該地點。

二零零六年十二月十五日於司法警察局

局長 黃少澤

（是項刊登費用為 $1,155.00）

茲通知根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准的並經十

二月二十八日第 62/98/M 號法令修訂的《澳門公共行政工作人員

通則》的規定，現以有條件限制、審查文件的方式進行普通晉升

開考，以填補本局編制內以下空缺：

第一職階一等刑事技術輔導員七缺；

第一職階首席技術輔導員一缺；

第一職階特級助理技術員一缺；

第一職階首席行政文員一缺。

上述開考之通告已張貼在司法警察局人事及行政處。報考申

請應自本公告於《澳門特別行政區公報》刊登之日緊接第一個工

作日起計十天內遞交。

二零零六年十二月十五日於司法警察局

局長 黃少澤

（是項刊登費用為 $1 184.00）

澳 門 監 獄

公 告

為填補澳門監獄編制內獄警隊伍人員第一職階警員八十九

缺，經於二零零六年十一月十五日第四十六期第二組《澳門特別

行政區公報》內刊登有關招考“澳門監獄獄警隊伍人員培訓課程

及實習”學員的開考通告。

根據經十二月二十八日第 62/98/M 號法令修訂十二月二十一

日第 87/89/M 號法令核准的《澳門公共行政工作人員通則》第五
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a lista provisória dos candidatos encontra-se afixada no Centro
de Atendimento e Informação do Estabelecimento Prisional de
Macau, sito na Avenida da Praia Grande, n.os 730-804, China
Plaza, 8.º andar, «A», Macau, bem como no website deste Estabe-
lecimento Prisional (www.epm.gov.mo), a fim de ser consultada.

Estabelecimento Prisional de Macau, aos 14 de Dezembro de
2006.

A Presidente do júri, Wong Mio Leng.

(Custo desta publicação $ 1 018,00 )

Aviso

Do concurso de admissão ao curso de formação e estágio do
pessoal do corpo de guardas prisionais, para o preenchimento
de oitenta e nove lugares de guardas, 1.º escalão, do quadro de
pessoal do corpo de guardas prisionais do Estabelecimento
Prisional de Macau, aberto por aviso publicado no Boletim Ofi-
cial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 46, II Série,
de 15 de Novembro de 2006.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança,
de 12 de Dezembro de 2006, foi autorizada a nova constituição
do júri para a Junta de Recrutamento do concurso de admissão
ao curso de formação e estágio do pessoal do corpo de guardas
prisionais:

Presidente: Lao Iun Cheng, subchefe.

Vogais efectivos: Kong Tai Iok, médica; e

Lam Weng Lin, médico.

Vogais suplentes: Kwok Chau Sha, médica; e

Chang Hiu Ming, médico.

Secretária: Lei Choi Kam, enfermeira.

Estabelecimento Prisional de Macau, aos 13 de Dezembro de
2006.

O Director, Lee Kam Cheong.

(Custo desta publicação $ 1 224,00)

SERVIÇOS DE SAÚDE

Lista

Provisória, nos termos do artigo 57.º do Estatuto dos Traba-
lhadores da Administração Pública de Macau, aprovado pelo
Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, com a nova redac-
ção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro, dos
candidatos ao concurso de habilitação ao grau de consultor de
medicina interna, da carreira médica hospitalar, mediante apre-
ciação e discussão pública do curriculum vitae, aberto por aviso
publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Espe-
cial de Macau n.º 44, II Série, de 1 de Novembro de 2006:

十七條第三款規定，准考人臨時名單已張貼於澳門南灣大馬路

730-804號中華廣場8樓A座澳門監獄服務諮詢中心及上載到本監

獄網址（www.epm.gov.mo )，以供參閱。

二零零六年十二月十四日於澳門監獄

典試委員會主席 黃妙玲

（是項刊登費用為 $1,018.00）

通 告

為填補澳門監獄編制內獄警隊伍人員第一職階警員八十九

缺，經於二零零六年十一月十五日第四十六期第二組《澳門特別

行政區公報》內刊登有關招考“澳門監獄獄警隊伍人員培訓課程

及實習”學員的開考通告。

據保安司司長於二零零六年十二月十二日之批示，批准重新

組成為招考“澳門監獄獄警隊伍人員培訓課程及實習”學員的體

格檢驗委員會如下：

主席：副警長 劉遠程

正選委員：醫生 江帶育

醫生 林永連

候補委員：醫生 郭秋莎

醫生 張曉鳴

秘書：護士 李翠琴

二零零六年十二月十三日於澳門監獄

獄長 李錦昌

（是項刊登費用為 $1,224.00）

衛 生 局

名 單

衛生局醫院醫生職程內科專科範疇醫務顧問級別開考，經於

二零零六年十一月一日第四十四期《澳門特別行政區公報》第二

組刊登以履歷的公開審查及答辯方式進行甄選的招考通告。根據

十二月二十一日第87/89/M號法令核准、十二月二十八日第62/98/

M 號法令修訂之《澳門公共行政工作人員通則》第五十七條，現

公佈報考人臨時名單如下：
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准考人：

蔡紅；

吳浩；

潘敏瑛。

有條件被接納之應考人：

黎淑清；

梁根發。

有條件被接納之應考人於本名單公佈起十天內補交開考所需

的四份履歷，否則其投考將不獲接納。

二零零六年十一月二十七日於衛生局

典試委員會：

主席：António Maria Azedo Victal

第一委員：林志良

候補委員：李展潤

（是項刊登費用為 $1,498.00）

公 告

根據二零零六年十一月二十一日社會文化司司長之批示，現

公佈開考下列職位：

第一職階第四職等特級技術輔導員兩缺；

第一職階第四職等首席行政文員一缺；

第一職階第三職等一等文員一缺；

第一職階第四職等特級助理技術員十四缺；

第一職階第三職等首席助理技術員兩缺。

本次一般晉升開考以文件審閱及有限制方式進行。報考表應

自本公告於《澳門特別行政區公報》刊登日緊接第一個辦公日起

計十天內遞交。本開考有效期於所述各職位被填補後終止。

有關考試之開考通告現已張貼於衛生局行政大樓一樓本局人

事處。

二零零六年十二月六日於衛生局

代局長 鄭成業

（是項刊登費用為 $1,224.00）

Candidatos admitidos:

Choi Hong;

Ng Hou; e

Pun Man Ieng.

Candidatos admitidos condicionalmente:

Lai Sok Cheng; e

Leong Kan Fat.

Os candidatos admitidos condicionalmente devem fazer a en-
trega dos quatro exemplares do curriculum vitae, exigidos no
aviso de abertura e ainda em falta, no prazo de dez dias, a con-
tar da data da publicação da presente lista no Boletim Oficial,
sob pena de exclusão.

Serviços de Saúde, aos 27 de Novembro de 2006.

O Júri:

Presidente: António Maria Azedo Victal.

Primeiro-Vogal: Lam Chi Leong.

Vogal suplente: Lei Chin Ion.

(Custo desta publicação $ 1 498,00)

Anúncio

Faz-se público que, de harmonia com o despacho do Ex.mo Se-
nhor Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, de 21 de
Novembro de 2006, se encontram abertos os seguintes concursos:

Duas vagas de adjunto-técnico especialista, grau 4, 1.º escalão;

Uma vaga de oficial administrativo principal, grau 4, 1.º  esca-
lão;

Uma vaga de primeiro-oficial, grau 3, 1.º escalão;

Catorze vagas de técnico auxiliar especialista, grau 4, 1.º esca-
lão; e

Duas vagas de técnico auxiliar principal, grau 3, 1.º escalão.

Trata-se de concursos comuns, documentais, de acesso,
condicionados, com dez dias de prazo para a apresentação de
candidaturas, a contar do primeiro dia útil imediato ao da publi-
cação do respectivo anúncio no Boletim Oficial da Região Ad-
ministrativa Especial de Macau, esgotando-se com o preenchi-
mento das vagas.

Mais se informa que os avisos de abertura dos referidos con-
cursos se encontram afixados na Divisão de Pessoal dos Servi-
ços de Saúde, sita no 1.º andar do Edifício de Administração dos
Serviços de Saúde.

Serviços de Saúde, aos 6 de Dezembro de 2006.

O Director dos Serviços, substituto, Cheang Seng Ip.

(Custo desta publicação $ 1 224,00)
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旅 遊 局

名 單

旅遊局為填補人員編制內高級技術人員組別一般制度職程第

一職階顧問高級技術員兩缺，經於二零零六年九月二十日《澳門

特別行政區公報》第三十八期第二組公布以文件審查、有限制方

式進行普通晉升開考的招考通告。現公佈應考人評核成績如下：

應考人： 分

1.º 何為 ...................................................................................... 7.9

2.º 黃志強.................................................................................. 7.7

（經二零零六年十一月二十四日社會文化司司長的批示確認）

二零零六年十一月二十二日於旅遊局

典試委員會：

主席：顧問高級技術員 鄺淑英

委員：顧問高級技術員 Filipe Coelho Dias Coutinho

顧問高級技術員 Luís Alexandre Cortez da Cunha

de Herédia

（是項刊登費用為 $ 1,184.00）

旅遊局填補其人員編制專業技術人員組別一般制度職程之第

一職階特級技術輔導員六缺，經於二零零六年十一月十五日第四

十六期《澳門特別行政區公報》第二組刊登，以文件審查、有限

制的方式進行普通晉升開考。現公布報考人臨時名單如下：

准考人：

鍾健芬；

洪玉媚；

甘婉明；

李芷櫻；

梁惠蓮；及

吳巧茹。

根據十二月二十一日第87/89/M號法令核准的《澳門公共行

政工作人員通則》第五十七條第五款的規定，本名單被視為確定

名單。

二零零六年十二月一日於旅遊局

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE TURISMO

Listas

Classificativa dos candidatos ao concurso comum, documental,
de acesso, condicionado, para o preenchimento de duas vagas
de técnico superior assessor, 1.º escalão, da carreira de regime
geral do grupo de pessoal técnico superior do quadro de pessoal
da Direcção dos Serviços de Turismo, aberto por aviso publica-
do no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Ma-
cau n.º 38, II Série, de 20 de Setembro de 2006:

Candidatos aprovados: valores

1.º Ho Wai .............................................................................. 7,9

2.º Wong Chi Keong ............................................................. 7,7

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os

Assuntos Sociais e Cultura, de 24 de Novembro de 2006).

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 22 de Novembro de
2006.

O Júri:

Presidente: Kuong Song Heng, técnica superior assessora.

Vogais: Filipe Coelho Dias Coutinho, técnico superior assessor; e

Luís Alexandre Cortez da Cunha de Herédia, técnico supe-
rior assessor.

(Custo desta publicação $ 1 184,00)

Provisória dos candidatos ao concurso comum, de acesso, docu-
mental, condicionado, para o preenchimento de seis lugares de
adjunto-técnico especialista, 1.º escalão, da carreira de regime
geral do grupo técnico-profissional do quadro de pessoal da Di-
recção dos Serviços de Turismo, aberto por anúncio publicado
no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Ma-
cau n.º 46, II Série, de 15 de Novembro de 2006:

Candidatos admitidos:

Chung Kin Fan;

Hong Iok Mei;

Kam Un Meng;

Lei Chi Ieng;

Leong Wai Lin; e

Ng Hou Yu.

A presente lista é considerada definitiva, nos termos do n.º 5
do artigo 57.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração
Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de
21 de Dezembro.

Direcção dos Serviços de Turismo, 1 de Dezembro de 2006.
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典試委員會：

主席：特級技術輔導員 黃愛蓮

委員：特級技術輔導員 錢淑儀

特級技術輔導員 Juliana Maria Pereira

（是項刊登費用為 $1,390.00）

社 會 工 作 局

公 告

根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並經十二月二

十八日第62/98/M號法令修訂的《澳門公共行政工作人員通則》第

五十七條第三款的規定，現將本局為填補編制內助理技術員職程

第一職階首席助理技術員兩缺，以文件審閱、有限制的方式進行

普通晉升開考的准考人臨時名單張貼於西墳馬路六號社會工作局

人力資源科，以供有關人士於辦公時間內查閱，准考人亦可於本

局的內聯網上查閱有關臨時名單。開考通告的公告載於二零零六

年十一月二十九日第四十八期《澳門特別行政區公報》第二組

內。

根據《澳門公共行政工作人員通則》第五十七條第五款的規

定，上述名單被視為確定名單。

二零零六年十二月十三日於社會工作局

典試委員會：

主席：廳長 張鴻喜

正選委員：首席高級技術員 鄭善懷

科長 António Milton Esteves Ferreira

（是項刊登費用為 $1,253.00）

根據十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准，並經十二月二

十八日第62/98/M號法令修訂的《澳門公共行政工作人員通則》第

五十七條第三款的規定，現將本局為填補編制內行政人員組別第

一職階首席行政文員一缺，以文件審閱、有限制的方式進行普通

晉升開考的准考人臨時名單張貼於西墳馬路六號社會工作局人力

資源科，以供有關人士於辦公時間內查閱，准考人亦可於本局的

O Júri:

Presidente: Wong Oi Lin, adjunto-técnico especialista.

Vogais: Chin Sok I, adjunto-técnico especialista; e

Juliana Maria Pereira, adjunto-técnico especialista.

(Custo desta publicação $ 1 390,00)

INSTITUTO DE ACÇÃO SOCIAL

Anúncios

Faz-se público que, nos termos do disposto no n.º 3 do artigo
57.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pública
de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de
Dezembro, com a nova redacção que lhe foi dada pelo Decreto-
-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro, se encontra afixada a lista
provisória referente ao concurso comum, documental, de acesso,
condicionado, para o preenchimento de duas vagas de técnico
auxiliar principal, 1.º escalão, da carreira de técnico auxiliar do
quadro de pessoal do Instituto de Acção Social, cujo anúncio do
aviso de abertura foi publicado no Boletim Oficial da Região
Administrativa Especial de Macau n.º 48, II Série, de 29 de No-
vembro de 2006, na Secção de Recursos Humanos do Instituto
de Acção Social, sita na Estrada do Cemitério, n.º 6, durante as
horas de expediente, para efeitos de consulta dos interessados,
podendo também os candidatos admitidos consultar a lista pro-
visória na «intranet» do IAS.

A lista provisória acima referida é considerada definitiva, nos
termos do n.º 5 do artigo 57.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau.

Instituto de Acção Social, aos 13 de Dezembro de 2006.

O Júri:

Presidente: Zhang Hong Xi, chefe de departamento.

Vogais efectivos: Cheang Sin Wai, técnico superior principal; e

António Milton Esteves Ferreira, chefe de secção.

(Custo desta publicação $ 1 253,00)

Faz-se público que, nos termos do disposto no n.º 3 do artigo
57.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pública
de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de
Dezembro, com a nova redacção que lhe foi dada pelo Decreto-
-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro, se encontra afixada a lista
provisória referente ao concurso comum, documental, de acesso,
condicionado, para o preenchimento de uma vaga de oficial ad-
ministrativo principal, 1.º escalão, do grupo de pessoal adminis-
trativo do quadro de pessoal do Instituto de Acção Social, cujo
anúncio do aviso de abertura foi publicado no Boletim Oficial
da Região Administrativa Especial de Macau n.º 48, II Série, de
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內聯網上查閱有關臨時名單。開考通告的公告載於二零零六年十

一月二十九日第四十八期《澳門特別行政區公報》第二組內。

根據《澳門公共行政工作人員通則》第五十七條第五款的規

定，上述名單被視為確定名單。

二零零六年十二月十三日於社會工作局

典試委員會：

主席：廳長 張鴻喜

正選委員：首席高級技術員 鄭善懷

科長 António Milton Esteves Ferreira

（是項刊登費用為 $1,253.00）

旅 遊 學 院

名 單

本學院為填補人員編制內技術員職程第一職階首席技術員三

缺，經於二零零六年十月十八日第四十二期《澳門特別行政區公

報》第二組刊登以文件審閱、有限制的方式進行一般晉升開考的

招考通告。現公佈應考人評核成績如下：

合格應考人： 分

1.º 黃炎權................................................................................ 8.08

2.º 李潔荷................................................................................ 8.06

3.º 聶幗瓔................................................................................ 7.35

按照十二月二十一日第 87/89/M 號法令核准的《澳門公共行

政工作人員通則》第六十八條的規定，應考人可自本名單公布之

日起十個工作天內向核准招考的實體提起訴願。

（於二零零六年十二月六日經社會文化司司長之批示確認）

二零零六年十二月十三日於旅遊學院

典試委員會：

主席：甄美娟

第一委員：陳美霞

第二委員：朱振榮

（是項刊登費用為 $1,361.00）

29 de Novembro de 2006, na Secção de Recursos Humanos do
Instituto de Acção Social, sita na Estrada do Cemitério, n.º 6,
durante as horas de expediente, para efeitos de consulta dos
interessados, podendo também os candidatos admitidos consul-
tar a lista provisória na «intranet» do IAS.

A lista provisória acima referida é considerada definitiva, nos
termos do n.º 5 do artigo 57.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau.

Instituto de Acção Social, aos 13 de Dezembro de 2006.

O Júri:

Presidente: Zhang Hong Xi, chefe de departamento.

Vogais efectivos: Cheang Sin Wai, técnico superior principal; e

António Milton Esteves Ferreira, chefe de secção.

(Custo desta publicação $ 1 253,00)

INSTITUTO DE FORMAÇÃO TURÍSTICA

Lista

Classificativa dos candidatos ao concurso comum, de acesso,
documental, condicionado, para o preenchimento de três vagas
de técnico principal, 1.º escalão, da carreira de técnico do quadro
de pessoal do Instituto de Formação Turística, aberto por aviso
publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Espe-
cial de Macau n.º 42, II Série, de 18 de Outubro de 2006:

Candidatos aprovados:                                                    valores

1.º Wong Im Kun ................................................................. 8,08

2.º Lei Kit Ho ....................................................................... 8,06

3.º Nip Kuok Ieng ............................................................... 7,35

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei
n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, o candidato pode interpor re-
curso da presente lista, no prazo de dez dias úteis, contados da
data da sua publicação.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os

Assuntos Sociais e Cultura, de 6 de Dezembro de 2006).

Instituto de Formação Turística, aos 13 de Dezembro de 2006.

O Júri:

Presidente: Ian Mei Kun.

Primeiro-vogal: Chan Mei Ha.

Segundo-vogal: Chu Chan Weng.

(Custo desta publicação $ 1 361,00)
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土 地 工 務 運 輸 局

通 告

鑑於本局刊登於二零零六年十二月六日第四十九期第二組

《澳門特別行政區公報》第12371頁有關本局以審查文件及有限制

方式進行的一般晉升開考，為填補第一職階特級助理技術員三缺

的評核成績名單之葡文版出現不正確，特更正如下：

原文為：“Vogal efectivo: Lai Man Vai”

更正為：“Vogal efectivo: Lei Man Vai”。

二零零六年十二月十三日於土地工務運輸局

局長 賈利安

（是項刊登費用為 $910.00）

港 務 局

公 告

現根據十二月二十一日第87/89/M號法令所核准的現行《澳門

公共行政工作人員通則》規定，通過審查文件方式為本局之公務

員進行限制性普通晉升開考，以填補港務局人員編制內專業技術

員組別第一職階特級海上交通控制員兩缺。

有關上述開考之通告已張貼於媽閣斜坡港務局﹝水師廠﹞行

政及財政廳/行政處/人事科，報考申請應自本公告刊登於《澳門

特別行政區公報》之日緊接第一個辦公日起計二十天內遞交。

二零零六年十二月六日於港務局

局長 黃穗文

（是項刊登費用為 $950.00）

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE SOLOS, OBRAS PÚBLICAS

E TRANSPORTES

Aviso

Por ter saído inexacta, por lapso destes Serviços, a versão por-
tuguesa da lista classificativa respeitante ao concurso comum,
de acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de
três lugares de técnico auxiliar especialista, 1.º escalão, da Di-
recção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Transportes, pu-
blicada no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial
de Macau n.º 49, II Série, de 6 de Dezembro de 2006, a páginas
12371, se rectifica:

Onde se lê: «Vogal efectivo: Lai Man Vai»

deve ler-se: «Vogal efectivo: Lei Man Vai».

Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Transportes,
aos 13 de Dezembro de 2006.

O Director dos Serviços, Jaime Roberto Carion.

(Custo desta publicação $ 910,00)

CAPITANIA DOS PORTOS

Anúncio

Torna-se público que se encontra afixado no Departamento
de Administração e Finanças/Divisão Administrativa/Secção de
Pessoal da Capitania dos Portos, sita na Rampa da Barra, Quar-
tel dos Mouros, o aviso de abertura do concurso comum, de
acesso, documental, condicionado aos funcionários desta Capita-
nia, nos termos definidos no Estatuto dos Trabalhadores da
Administração Pública de Macau (ETAPM), vigente, aprovado
pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, para o pre-
enchimento de dois lugares de controlador de tráfego marítimo
especialista, 1.º escalão, do grupo de pessoal técnico-profissio-
nal do quadro de pessoal da Capitania dos Portos, sendo o pra-
zo para a apresentação de candidaturas de vinte dias, a contar
do primeiro dia útil imediato ao da publicação do presente anún-
cio no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de
Macau.

Capitania dos Portos, aos 6 de Dezembro de 2006.

A Directora, Wong Soi Man.

(Custo desta publicação $ 950,00)


